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NÁVRH

Smlouva o převodu výkonu činností z Ministerstva pro místní rozvoj na kraj Vysočina v rámci programu Iniciativy Společenství INTERREG  IIIA  Česká republika – Rakousko


Česká republika - Ministerstvo pro místní rozvoj 

      se sídlem: Staroměstské nám. 6, 110 15 Praha 1

      zastoupené: RNDr. Jiřím Horáčkem, ředitelem odboru programů Evropské unie

      IČ: 66 00 22 22

      (dále jen „ministerstvo “)

a

Vysočina
kraj se sídlem: Žižkova 57, 587 33 Jihlava

zastoupený: Františkem Dohnalem, hejtmanem kraje

IČ: 70 89 07 49
(dále jen „kraj“)

uzavírají tuto 

Smlouvu o převodu výkonu činností z Ministerstva pro místní rozvoj na kraj Vysočina v rámci  programu Iniciativy Společenství  INTERREG III A Česká republika –Rakousko pro programové období  2004 – 2006

podle § 51 zákona č. 40/1964 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“),

(dále jen „smlouva“)

Preambule

1) Ministerstvo konstatuje, že v souladu s nařízením Rady (ES) č. 1260/1999 (dále jen „nařízení“) byl dokončen programový dokument Programu Iniciativy Společenství INTERREG III A Česká republika –Rakousko na programové období 2004-2006 (dále jen „CIP Česká republika-Rakousko“) jako přeshraničně zaměřený  program, který tvoří nedílnou součást této smlouvy  v příloze č. 1.

2) Aby Česká republika splnila své další závazky vyplývající z programu Iniciativy Společenství INTERREG IIIA Česká republika -Rakousko, zejména pak institucionální zabezpečení programu, dohodly se smluvní strany takto:

Článek I

Národní orgán

1) Národním orgánem Iniciativy Společenství INTERREG III A Česká republika – Rakousko byla určena Česká republika - Ministerstvo pro místní rozvoj, odbor programů Evropské unie (dále jen „Národní orgán“).

2) Národní orgán plní povinnosti plynoucí z čl. 34 nařízení, zajistí zejména realizaci CIP Česká republika - Rakousko v souladu s požadavky Praktického průvodce INTERREG IIIA- kapitola 1 (A practical guide for preparing new, and amending existing INTERREG III A Community Initiative Programme as a result of Enlargement) a čl. 53(2) nařízení při dodržování pravidel a předpisů EU a právních předpisů ČR. Národní orgán nese zodpovědnost za realizaci CIP Česká republika – Rakousko na české straně a za komunikaci směrem k Rakouskému spolkovému kancléřství  (jakožto Řídícímu orgánu a Platebnímu orgánu INTERREG III A Česká republika –Rakousko) na jedné straně a k České republice - Ministerstvu financí (jakožto Sub-Platebnímu orgánu a ústřednímu správnímu úřadu pro finanční kontrolu) na straně druhé.

Článek II

Implementace

Ministerstvo převádí na kraj, za účelem plnění závazků České republiky vyplývajících z Programu Iniciativy Společenství INTERREG IIIA Česká republika - Rakousko, tyto činnosti:

· Poskytování informací a poradenství potencionálním žadatelům při přípravě projektů

· Příjem projektových žádostí za daný kraj

· Kontrola úplnosti a přijatelnosti projektových žádostí

· Zadávání dat do Monitorovacímu systému Strukturálních fondů MSSF

· Hodnocení projektových žádostí dle CIP Česká republika - Rakousko a dle metodiky Národního orgánu

· Přípravu návrhů smluv o financování z fondů ERDF na základě rozhodnutí Řídícího výboru s příjemci z České republiky

· Součinnost s Centrem pro regionální rozvoj 

· Součinnost se Společným technickým sekretariátem při přípravě zasedání Monitorovacího a Řídícího výboru 

· Zajištění představení projednávaných projektů za daný kraj na Řídícím výboru

· Informování Národního orgánu o podezření na vznik nesrovnalostí (definované dle nařízení Komise (ES) č.1681/1994) a zajištění součinnosti s Národním orgánem při řešení těchto nesrovnalostí

· Regionální vztahy s veřejností  a public relation programu

Článek III

Kontrola

1) Kraj se zavazuje k umožnění kontroly ze strany Jednotky Inspekce projektů (dále „JIP“), která provádí kontrolu 5% vzorku akcí a projektů. Kraj je povinen umožnit JIP tuto kontrolu a poskytnout tak veškerou dokumentaci, která může být v rámci kontroly požadována v souladu s nařízením Komise č. 438/2001. Kontrolní systém INTERREG IIIA, podle kterého mají strany této smlouvy postupovat, je specifikován v  CIP Česká republika - Rakousko, který je součástí této smlouvy jako příloha č. 1.

2)
Kraj je povinen zajistit uchovávání dokladů vztahujících se ke konkrétním výdajům a platbám provedeným v rámci dané pomoci a vyžadované pro audit v souladu s požadavky čl. 38 nařízení. 

Článek IV

Trvání smlouvy, výpověď, odstoupení

1) Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.

2) Tuto dohodu lze ukončit smlouvou smluvních stran, výpovědí nebo odstoupením.

3) Kterákoliv ze smluvních stran může tuto smlouvu vypovědět, a to i bez udání důvodu. Výpovědní lhůta činí 6 měsíců a začíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po měsíci, kdy bylo písemné vyhotovení výpovědi prokazatelně doručeno druhé smluvní straně.

4) Smluvní strana může od smlouvy odstoupit v případě, že druhá smluvní strana řádně a včas neplní povinnosti plynoucí pro ni z této smlouvy nebo obecně závazných právních předpisů. Odstoupení nabývá účinnosti okamžikem doručení jeho písemného vyhotovení druhé smluvní straně.

Článek V.

Závěrečná ustanovení

1)
Tuto smlouvu lze měnit pouze na základě dohody smluvních stran, a to formou písemného dodatku podepsaného oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

2)
Vztahy smluvních stran touto smlouvou blíže neupravené se řídí obecně závaznými právními předpisy České republiky, zejména občanským zákoníkem.

3) Nedílnou součástí této smlouvy je příloha č. 1 - Programový dokument Iniciativy Společenství INTERREG IIIA Česká republika –Rakousko.

4) Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, které mají platnost originálu. Každá smluvní strana obdrží jedno vyhotovení.

5) Tato smlouva byla projednána na jednání Rady kraje Vysočina dne …. a schválena usnesením č. … .

6) Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

v Praze, dne:                                                                    v Jihlavě, dne:

                RNDr. Jiří Horáček                                                           František Dohnal

                Ředitel odboru                                                                  Hejtman kraje
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